LUNCH

From Tuesday - Sunday
(served between 12.00pm to 2.30pm)




LUNCH COMBOS

(all served with clear soup and choices of coffee/tea or soft drinks)

COMBO 1 $24 COMBO 2 $22

o 1pc deep-fried vegetable roll e 1pcdeep-fried vegetable roll

e Pad Thai with shrimp e Green curry with chicken
served with jasmine rice

COMBO 3 $22 COMBO 4 324
* 1pcdeep-fried vegetable roll e 1pcdeep-fried vegetable roll
e Khao Soi Gai e Bangkok streeet food

(no subtitues for any of the dishes)



Appetizers

1. Por Pia Sod (GF) (1pc) 6 (2pcs) 11

Large salad rolls containing vegetables, fresh mango, rice noodles, tofu, Thai basil and
mintleaves served with house-made peanut sauce
Grand rouleaux farcis de salade fraiche aux légumes

2. Por Pia Pak (4) (2pcs) 6 (4pcs) 11
Deep-fried vegetable spring rolls, served with sweet plum sauce Rouleaux de
printemps frits avec légumes

3. Por Pia Goong (4) (2pcs) 6 (4pcs) 11
Deep-fried shrimp spring rolls, served with sweet plum sauce

Rouleaux de printemps frits avec crevettes

4. Satay Gai (4) (2pcs) 7 (4pcs) 14
Grilled chicken skewers marinated in yelow curry power and spices, served with house-

made peanut sauce _ _ :
Brochettes de poulet marinées et grillées aux herbes et épices servies avec une sauce

d'arachides

Lunch main courses

All dishes are served with vegetable clear soup (in-house only)

L1  Pad Thai (GF) 18

Thin rice noodles with chicken, eggs, green onions, tofu, stir-fried in sweet
tamarind sauce served with ground peanuts and fresh bean sprouts

Nouilles de riz sautées au poulet with shrimp aux crevettes 20

L2 Pad Se-ieu 18
Large rice noodles stir-fried with vegetables and eggs in soya sauce choice of

chicken, pork or beef
Grandes nouilles de riz sautées aux légumes avec poulet ou porc ou boeuf

L3 Pad Khee Mao (druken noodles) hot 18

Large rice noodles stir-fried with freshly crushed chilies and Thai herbs choice of chicken,

pork or beef
Grandes nouilles de riz sautées avec piments forts au poulet ou porc ou boeuf

L4  Khao Pad (GF) 18
Friedrice with chicken, eggs, onion and vegetables
Riz frit au poulet avec oeufs, légumes

L5 Khao Thai Tom Yum (hot) 20
Fried rice with shrimp, scallops and squid in tom yum shrimp pastes

Riz frit aux fruits de mer et piments forts

o If you have any food allergy or a special dietary concern, please be sure to inform your server before placing your order
o Add or substitute to shrimp/seafood to any of the dishes additional charge of $2.00 will apply

o All dishes can be vegetarian upon request

o Gluten free (GF) option is available

o For party of 8 or more 20% gratuity will apply
o Tax notincluded




Stir-fry Dishes wETs sauTes

(all dishes served with jasmine rice)

L6 Pad Bai Grapow (hot) 18

Choice of Chicken, beef, or pork, stir- fried with freshly crushed chilies, garlic
vegetables and Thai basil

Choix de poulet, boeuf ou porc sauté avec légumes et piments forts fraichement
moulus

L7 Gai Med Mamuang 18

Chicken stir-fried with cashew nuts, broccoli. mushroom, onions, green and red
peppers

Poulet sauté aux noix de cajou et légumes

L8 Pad Khing 18

Choice of chicken, beef, or pork, stir-fried with fresh ginger, green &
red peppers, onions and mushrooms

Choix de poulet, boeuf ou porc, sauté au gingembre et [égumes

L9 Pad Pak Ruammit 18

Choice of chicken, beef, or pork, stir-fried in soya sauce with fresh vegetables and
mushrooms

Choix de poulet, boeuf ou porc, sauté aux légumes frais

L10  Pad Phrik Khing (Hot) 18 (with salmon) 22

Choice of chicken, beef, or pork, stir-fried with green beans, ginger
chilies paste, green & red peppers topped with kaffir lime leaves
Choix de poulet, boeuf ou porc, sauté avec haricots verts, de la

Bangkok street food! Grapow Gai Sup 20

pate de gingembre, poivrons verts et rouges Stir-fried minced chicken with green bean,
L11  Pad Ma-kua Yaow 18 freshly crushed chili and Thai basil topped with
Chicken and Japanese eggplant stir-fried with freshly crushed fried egg

chilies, Thai basil leaves, green and red peppers
Poulet et aubergines sauté dans une sauce aux huitres

CURRY DISHES wers cari

L12  Geang Khiao Wann Gai (GF) hot 18
. Famous green curry dish with sliced chicken, Japanese eggplants,
bamboo shoots, green & red peppers and Thai basil leaves, topped
with coconut milk
Cari vert au poulet, aubergines, et pousses de bamboo

L13 Gaeng Karee Gai (GF) 18

Yellow curry with chicken and potatoes, topped with coconut milk
Cari jaune au poulet et pommes de terre

L14  Gaeng Panang (GF) hot 19

Choice of proteins simmered in thick red curry, crushed peanuts,
green peas, green & red peppers topped with coconut milk
Cari rouge au poulet, porc ou boeuf et arachides

L15  Khao Soi (GF) hot 18

Chiang Mai yellow curry based soup, egg noodles with choice of
chicken or beef served with bean sprouts, crispy egg noodles topped
with coriander and green onion

Nouilles khao soi avec cari jaune au poulet ou boeuf

HOT means that the dish is spicy. Please specify mild, medium or hot

If you have any food allergy or a special dietary concern, please be sure to inform your server before placing your order
Add or substitute to shrimp/seafood to any of the dishes additional charge of $3.00 will apply

All dishes can be vegetarian upon request

Gluten free (GF) option is available upon request

For party of 8 or more 20% gratuity will apply
Tax not included
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